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KOMMISJONENS GJENNOMFØRINGSFORORDNING (EU) 2020/572 

av 24. april 2020 

om rapporteringsstrukturen som skal følges for undersøkelsesrapporter om jernbaneulykker og  

-hendelser(*) 

EUROPAKOMMISJONEN HAR 

under henvisning til traktaten om Den europeiske unions virkemåte, 

under henvisning til europaparlaments- og rådsdirektiv (EU) 2016/798 av 11. mai 2016 om jernbanesikkerhet(1), særlig 

artikkel 24 nr. 2, og 

ut fra følgende betraktninger: 

1) I direktiv (EU) 2016/798 er det fastsatt en ramme for å sikre at resultatene fra undersøkelser av ulykker og hendelser 

formidles av de nasjonale undersøkelsesorganene, som har ansvaret for rapporteringen av undersøkelser av jernbane-

ulykker og -hendelser i hele Unionen, i samsvar med nevnte direktivs artikkel 22. 

2) Undersøkelsesrapportene og alle funn og etterfølgende anbefalinger utgjør viktige opplysninger med tanke på framtidig 

forbedring av jernbanesikkerheten på det felles europeiske jernbaneområdet. I samsvar med artikkel 26 i direktiv (EU) 

2016/798 skal sikkerhetsanbefalinger følges opp av dem de er rettet til, og undersøkelsesorganet bør få tilbakemeldinger 

om de tiltakene som blir truffet. 

3) En felles struktur for undersøkelsesrapporten bør gjør det enklere å dele rapporter. For dette formålet er det opprettet en 

offentlig database som forvaltes under Den europeiske unions jernbanebyrås ansvar i samsvar med artikkel 37 nr. 3 

bokstav e) i europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2016/796(2), og som er tilgjengelig gjennom byrået. 

4) For å lette tilgangen til nyttig informasjon og bruken av den for andre europeiske berørte parter skal visse deler av 

rapporten foreligge på to EU-språk. 

5) Denne strukturen bør beskytte de nasjonale undersøkelsesorganene mot innblanding utenfra og sikre at undersøkelsen 

gjennomføres uavhengig i samsvar med artikkel 21 nr. 4 i direktiv (EU) 2016/798. 

6) Undersøkelsesrapportene om sikkerhetsulykker og -hendelser bør sikre at det tas lærdom av tidligere ulykker og 

hendelser. De bør gjøre det enklere å identifisere sikkerhetsfarer og å fjerne lignende sikkerhetsrisikoer i framtiden samt 

gjøre det mulig for aktørene i jernbanesektoren å gjennomgå sin vurdering av risikoene knyttet til driften og oppdatere 

sine sikkerhetsstyringssystemer ved behov, herunder eventuelt å vedta korrigerende tiltak i henhold til nr. 7.1.3 i 

vedlegg I og nr. 7.1.3 i vedlegg II til delegert kommisjonsforordning (EU) 2018/762(3). For dette formålet bør 

informasjonen i slike rapporter være strukturert slik at den er lett tilgjengelig. 

7) Den europeiske unions jernbanebyrå («byrået»), som samler inn rapportene, bør ha et egnet IT-verktøy som gjør det 

enkelt å hente ut data, og som er tilpasset brukerens spesifikke behov (f.eks. bruk av nøkkelord). 

8) Tiltakene fastsatt i denne forordningen er i samsvar med uttalelse fra komiteen nevnt i artikkel 28 nr. 1 i direktiv (EU) 

2016/798.  

  

(*) Denne unionsrettsakten, kunngjort i EUT L 132 av 27.4.2020, s. 10, er omhandlet i EØS-komiteens beslutning nr. 256/2021 av  

24. september 2021 om endring av EØS-avtalens vedlegg XIII (Transport), ennå ikke kunngjort. 

(1) EUT L 138 av 26.5.2016, s. 102. 

(2) Europaparlaments- og rådsforordning (EU) 2016/796 av 11. mai 2016 om Den europeiske unions jernbanebyrå og om oppheving av 

forordning (EF) nr. 881/2004 (EUT L 138 av 26.5.2016, s. 1). 

(3) Delegert kommisjonsforordning (EU) 2018/762 av 8. mars 2018 om fastsettelse av felles sikkerhetsmetoder for krav til sikkerhets-

styringssystemer i henhold til europaparlaments- og rådsdirektiv (EU) 2016/798 og om oppheving av kommisjonsforordning (EU)  

nr. 1158/2010 og (EU) nr. 1169/2010 (EUT L 129 av 25.5.2018, s. 26). 

2023/EØS/89/89 
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VEDTATT DENNE FORORDNINGEN: 

Artikkel 1 

Formål og virkeområde 

Denne forordningen fastsetter en felles rapporteringsstruktur for undersøkelser av ulykker og hendelser nevnt i artikkel 20 nr. 1 

og 2 i direktiv (EU) 2016/798. 

Artikkel 2 

Definisjoner 

I denne forordningen menes med 

1) «årsaksfaktor» enhver handling, unnlatelse, begivenhet eller omstendighet, eller en kombinasjon av disse, som dersom de 

var korrigert, fjernet eller unngått, etter all sannsynlighet ville ha hindret tilfellet, 

2) «medvirkende faktor» enhver handling, unnlatelse, begivenhet eller omstendighet som påvirker et tilfelle ved å øke 

sannsynligheten for at det oppstår, framskynde virkningen av det i tid eller øke alvoret av konsekvensene, men som dersom 

den var fjernet, ikke ville ha hindret tilfellet, 

3) «systemisk faktor» enhver direkte eller medvirkende faktor av organisatorisk, ledelsesmessig, samfunnsmessig eller 

regelverksmessig art som sannsynligvis vil påvirke lignende og tilknyttede tilfeller i framtiden, herunder særlig vilkårene i 

rammereglene, utformingen og anvendelsen av sikkerhetsstyringssystemet, personalets ferdigheter, framgangsmåter og 

vedlikehold. 

Artikkel 3 

Rapporteringsstruktur 

Med forbehold for bestemmelsene i artikkel 20 og artikkel 24 nr. 1 og 2 i direktiv (EU) 2016/798 skal undersøkelsesrapportene 

nærmest mulig utarbeides i samsvar med strukturen angitt i vedlegg I. 

Nr. 1, 5 og 6 i vedlegg I skal også foreligge på et annet offisielt EU-språk. Oversettelsen skal foreligge senest tre måneder etter 

at rapporten er levert. 

Rapportene skal gjøres tilgjengelige for byrået i et digitalt format som gir tilgang til rapportene og til å indeksere og analysere 

dem digitalt. 

Artikkel 4 

Overgangsbestemmelse 

For ulykker og hendelser som det er allerede er besluttet å starte undersøkelser av i samsvar med artikkel 22 nr. 3 i direktiv 

(EU) 2016/798 på det tidspunktet denne forordningen trer i kraft, kan undersøkelsesorganet bestemme om det vil følge 

rapporteringsstrukturen angitt i vedlegg I, eller om det vil følge den som er angitt i vedlegg V til europaparlaments- og 

rådsdirektiv 2004/49/EF(4). 

Artikkel 5 

Ikrafttredelse og anvendelse 

Denne forordningen trer i kraft den 20. dagen etter at den er kunngjort i Den europeiske unions tidende. 

  

(4) Europaparlaments- og rådsdirektiv 2004/49/EF av 29. april 2004 om sikkerhet på Fellesskapets jernbaner og om endring av rådsdirektiv 

95/18/EF om lisenser til jernbaneforetak og direktiv 2001/14/EF om fordeling av jernbaneinfrastrukturkapasitet, innkreving av avgifter for 

bruk av jernbaneinfrastruktur og sikkerhetssertifisering (jernbanesikkerhetsdirektivet) (EUT L 164 av 30.4.2004, s. 44). 
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Denne forordningen er bindende i alle deler og kommer direkte til anvendelse i alle medlemsstater. 

Utferdiget i Brussel 24. april 2020. 

 For Kommisjonen 

Ursula VON DER LEYEN 

President 

 _____  
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VEDLEGG 

Rapporteringsstrukturen som skal følges 

I samsvar med artikkel 24 nr. 1 i direktiv (EU) 2016/798 skal ulykkes- og hendelsesrapporter så nær som mulig følge strukturen 

fastsatt her, tilpasset ulykkens eller hendelsens art og alvorlighetsgrad. Dette omfatter i prinsippet at det skal angis informasjon i 

alle avsnitt 1–6 og eventuelt i deres underavsnitt, som angis med bokstaver. Dersom det ikke foreligger relevant informasjon 

eller informasjon ikke kreves på grunn av omstendighetene rundt tilfellet, skal det angis «ikke relevant» for de tilsvarende 

avsnittene eller underavsnittene for derved å angi at de ikke anses som relevante i forbindelse med denne undersøkelsen. 

Angivelsen kan gjøres samlet enten i starten eller slutten av det aktuelle avsnittet eller underavsnittet. 

1. Sammendrag 

Sammendraget er en integrert del av rapporten og skal være selvforklarende, slik at den kan leses uten ytterligere kontekst. 

Den skal gi en oversikt over de grunnleggende opplysningene om tilfellet: en kort beskrivelse av ulykken eller hendelsen, 

når, hvor og hvordan den skjedde, og en konklusjon om dens årsaker og konsekvenser. Sammendraget skal vise til alle 

faktorer (forårsakende, medvirkende og/eller systemiske) som undersøkelsen finner fram til. Dersom det er relevant, skal 

sammendraget gi en oversikt over sikkerhetsanbefalingene og hvem de er rettet til. 

2. Undersøkelsen og dens kontekst 

Denne delen av rapporten skal angi formålene med undersøkelsen og dens kontekst. Den skal vise til faktorer, for eksempel 

forsinkelser, som kan ha en ugunstig virkning eller på annen måte påvirke undersøkelsen eller konklusjonene i den. 

1. Beslutningen om å innlede en undersøkelse.  

2. Begrunnelsen for beslutningen om å innlede en undersøkelse, for 

eksempel ved å vise til artikkel 20 nr. 1 (alvorlig ulykke) eller 

artikkel 20 nr. 2 bokstav a)–d). 

 

3. Undersøkelsens omfang og avgrensninger, herunder en begrunnelse 

for disse, samt en forklaring på eventuelle forsinkelser som anses å 

utgjøre en risiko eller på annen måte å påvirke hvordan undersøkel-

sen utføres, eller dens konklusjoner. 

Informasjon om omfang og avgrensninger 

kan spesifiseres ytterligere under nr. 4. 

4. En sammenfattet beskrivelse av den tekniske kompetansen og 

funksjonene i undersøkelsesgruppen. Dette omfatter dem som 

tilhører andre undersøkelsesorganer, eller eksterne parter som deltar, 

samt dokumentasjon av at de er uavhengige av de partene som er 

involvert i tilfellet. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

5. En beskrivelse av kommunikasjons- og samrådsprosessen som under 

undersøkelsen og i forbindelse med de opplysningene som er gitt, er 

innledet med personer eller enheter som er involvert i tilfellet. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

6. En beskrivelse av i hvilken grad de involverte enhetene har samarbei-

det. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

7. En beskrivelse av undersøkelsesmetodene og -teknikkene samt 

analysemetodene som brukes til å fastslå de faktiske forholdene og 

funnene det vises til i rapporten. De faktiske forholdene skal minst 

fastslå 

— begivenheter og omstendigheter som førte til tilfellet, 

— eventuelle forutgående hendelser som foranlediget det oven-

nevnte, 

— instruksjoner, obligatoriske prosedyrer, tilbakemeldingsfunksjo-

ner og/eller kontrollordninger som førte til tilfellet eller på annen 

måte spilte en rolle i forbindelse med det. 

For eksempel intervjuer, tilgang til 

dokumentasjon og opptak på driftssystemet. 
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8. En beskrivelse av de vanskelighetene og spesifikke utfordringene 

som har oppstått under undersøkelsen. 

 

9. Enhver kontakt med rettsmyndighetene, dersom det er relevant.  

10. Eventuelt andre opplysninger som er relevante i forbindelse med 

undersøkelsen. 

 

3. Beskrivelse av tilfellet 

Denne delen av rapporten skal inneholde en detaljert beskrivelse av tilfellethendelsen, basert på de opplysningene som er 

innsamlet i forbindelse med undersøkelsen. 

a) Tilfellet og bakgrunnsinformasjon: 

1. Beskrivelse av tilfellets art.  

2. Dato, nøyaktig klokkeslett og sted for tilfellet.  

3. Beskrivelse av stedet der tilfellet skjedde, herunder værforhold og 

geografiske forhold på tidspunktet da tilfellet skjedde, og om det 

ble utført arbeid på eller i nærheten av stedet. 

 

4. Omkomne, personskader og materielle skader: 

— Passasjerer, ansatte eller underleverandører, brukere av 

planoverganger, uvedkommende, andre personer som befinner 

seg på en plattform, andre personer som ikke befinner seg på 

en plattform. 

— Gods, reisegods og andre eiendeler. 

— Rullende materiell, infrastruktur og miljø. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

5. Beskrivelse av andre konsekvenser, herunder tilfellets innvirkning 

på de involverte aktørenes vanlige drift. 

 

6. Identifikasjon av berørte personer og deres funksjoner samt 

enheter, herunder mulige grensesnitt mot underleverandører 

og/eller andre relevante parter. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

7. Beskrivelse av tog og tog-IDer og deres sammensetning, herunder 

det rullende materiellet som er involvert, og deres 

registreringsnumre. 

 

8. Beskrivelse av de relevante delene av infrastrukturen og 

signalsystemet – sportype, sporveksel, sikringsanlegg, signal, 

automatisk togkontroll. 

 

9. Ev. andre opplysninger som er relevante for beskrivelsen av 

tilfellet, og bakgrunnsinformasjon. 

 

b) Faktabeskrivelse av begivenhetene: 

1. Det umiddelbare begivenhetsforløpet som førte fram til tilfellet, 

herunder 

— involverte personers handlinger, 

— virkemåten til rullende materiell og tekniske anlegg, 

— virkemåten til driftssystemet. 

For eksempel startpunktet for en togreise, 

starten på et arbeidsskift for det involverte 

personalet. 

For eksempel tiltak truffet av personale 

for trafikkstyring og signal, utveksling av 

muntlige meldinger og skriftlige ordrer i 

forbindelse med tilfellet. 
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  For eksempel systemet for styring, 

kontroll og signal, infrastruktur, kom-

munikasjonsutstyr, rullende materiell, 

vedlikehold osv. 

2. Begivenhetsforløpet fra tilfellet skjedde, fram til redningstjenestens 

innsats er avsluttet, herunder 

— tiltakene som er truffet for å beskytte og sikre stedet der 

tilfellet skjedde, 

— innsatsen til rednings- og beredskapstjenesten. 

For eksempel iverksettingen av jern-

baneberedskapsplanen, iverksettingen av 

beredskapsplanen til den offentlige red-

ningstjenesten, politiet og helsevesenet, og 

etappene i gjennomføringen av den. 

4. Analyse av tilfellet, om nødvendig med hensyn til medvirkende enkeltfaktorer 

Denne delen av rapporten skal analysere de fastslåtte faktiske forholdene og funnene (dvs. operatørenes innsats, rullende 

materiell og/eller tekniske anlegg) som forårsaket tilfellet. Analysen skal føre til identifikasjon av de sikkerhetskritiske 

faktorene som forårsaket eller på annen måte medvirket til tilfellet, herunder faktiske forhold som identifiseres som 

forutgående hendelser. En ulykke eller hendelse kan skyldes forårsakende, systemiske eller medvirkende faktorer som alle 

er like viktige, og som bør vurderes ved en undersøkelse. 

Analysen kan utvides til omstendigheter, tilbakemeldingsfunksjoner og/eller kontrollordninger i hele jernbanesystemet som 

ble identifisert som aktivt å ha påvirket utviklingen av lignende tilfeller. Dette kan omfatte virkemåten til sikkerhets-

styringssystemene til de involverte partene og regelverksmessig virksomhet som omfatter sertifisering og tilsyn. 

Følgende punkter skal dekkes for hver av de identifiserte begivenhetene eller faktorene (forårsakende eller medvirkende) 

som synes sikkerhetskritiske, i samsvar med den fleksibiliteten som strukturen gir (se ovenfor). 

a) Roller og oppgaver 

Med forbehold for artikkel 20 nr. 4 i direktiv (EU) 2016/798 skal denne delen av rapporten føre fram til identifikasjon 

og analyse av roller og oppgaver for enkeltpersoner og enheter, herunder om nødvendig relevant personale og deres 

definerte oppgaver og funksjoner, som er identifisert å ha vært involvert i tilfellet på en sikkerhetskritisk måte, eller 

enhver aktivitet som fører til det. 

1. Jernbaneforetak og/eller infrastrukturforvalter(e). Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

2. Enheten(e) med ansvar for vedlikehold, vedlikeholdsverksteder 

og/eller andre leverandører av vedlikeholdstjenester. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

3. Produsenter av rullende materiell eller andre leverandører av 

jernbaneprodukter. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

4. Nasjonale sikkerhetsmyndigheter og/eller Den europeiske unions 

jernbanebyrå. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

5. Meldte organer, utpekte organer og/eller risikovurderingsorganer. Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

6. Sertifiseringsorganer for enheter med ansvar for vedlikehold under 

nr. 2. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

7. Enhver annen person eller enhet som er relevant for tilfellet, 

dokumentert eller ikke i et av de relevante 

sikkerhetsstyringssystemene eller nevnt i et register eller en 

relevant rettslig ramme. 

Dersom personer eller enheter innvilges 

anonymitet, skal dette angis. 

For eksempel innehavere av kjøretøyer, 

leverandører til terminaler, lasteforetak 

eller påfyllingsforetak. 
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b) Rullende materiell og tekniske anlegg 

Årsaksfaktorer knyttet til eller konsekvenser av et tilfelle som er identifisert å være knyttet til tilstanden til rullende 

materiell eller tekniske anlegg, herunder mulige medvirkende faktorer knyttet til virksomhet og beslutninger, for 

eksempel 

1. Følger av konstruksjonen av det rullende materiellet, jernbane-

infrastrukturen eller de tekniske anleggene. 

 

2. Følger av installasjonen og ibruktakingen av det rullende materi-

ellet, jernbaneinfrastrukturen eller de tekniske anleggene. 

 

3. Ligger hos produsentene eller andre leverandører av jernbane-

produkter. 

 

4. Følger av vedlikehold og/eller endring av det rullende materiellet 

eller de tekniske anleggene. 

 

5. Ligger hos enheten med ansvar for vedlikehold, vedlikeholds-

verksteder og/eller alle andre leverandører av vedlikeholdstjenester. 

 

6. Alle andre faktorer eller konsekvenser som anses som relevant for 

undersøkelsens formål. 

 

c) Menneskelige faktorer 

Dersom de forårsakende eller medvirkende faktorene til eller konsekvensene av et tilfelle er knyttet til menneskelig 

aktivitet, skal det rettes oppmerksomhet mot de særlige omstendighetene og hvordan rutinevirksomhet utføres av 

personale under normal drift, og de menneskelige eller organisatoriske faktorene som kan påvirke handlinger og/eller 

beslutninger, herunder følgende: 

1. Menneskelige og individuelle egenskaper: 

a) Opplæring og utvikling, herunder ferdigheter og erfaring. 

b) Medisinske og personlige forhold av betydning for tilfellet, 

herunder fysisk eller psykisk stress. 

c) Tretthet. 

d) Motivasjon og holdning. 

 

2. Arbeidsrelaterte faktorer: 

a) Oppgavens art. 

b) Utformingen av utstyr som innvirker på samspillet menneske-

maskin. 

c) Kommunikasjonsmidler. 

d) Praksis og prosesser. 

e) Driftsregler, lokale instrukser, krav til personalet, vedlikeholds-

bestemmelser og relevante standarder. 

f) Arbeidstid for det berørte personalet. 

g) Praksis for risikohåndtering. 

h) Kontekst, maskiner, utstyr og instrukser som former arbeids-

praksis. 

 

3. Organisatoriske faktorer og oppgaver: 

a) Planlegging av arbeidsstyrke og arbeidsbelastning. 

b) Kommunikasjon, informasjon og gruppearbeid. 

c) Rekruttering og utvelgelse, ressurser. 

d) Resultatstyring og -overvåkning. 

e) Godtgjøring (lønn). 

f) Lederskap, myndighetsspørsmål. 

g) Organisasjonskultur. 

h) Juridiske spørsmål (herunder relevante regler og forskrifter på 

unionsplan og nasjonalt plan). 

i) Vilkår i rammeregler og anvendelsen av sikkerhetsstyrings-

systemet. 
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4. Miljøfaktorer: 

a) Arbeidsvilkår (støy, lys, vibrasjoner osv.). 

b) Værforhold og geografiske forhold. 

c) Arbeider utført på eller i nærheten av ulykkesstedet. 

 

5. Alle andre faktorer som er relevante for undersøkelsen i nr. 1, 2, 3 

og 4 ovenfor. 

 

d) Tilbakemeldingsfunksjoner og kontrollordninger, herunder risiko- og sikkerhetsstyring samt overvåkingsprosesser 

1. Relevante vilkår i rammeregler.  

2. Prosessene, metodene, innholdet i og resultatene av risikovurdering 

og overvåkingsvirksomhet, utført av de involverte aktørene: jern-

baneforetak, infrastrukturforvaltere, enheter med ansvar for vedli-

kehold, vedlikeholdsverksteder, andre leverandører av vedlike-

holdstjenester, produsenter og alle andre aktører, og de uavhengige 

vurderingsrapportene nevnt i artikkel 6 i gjennomføringsforordning 

(EU) nr. 402/2013(1). 

 

3. Sikkerhetsstyringssystemet til det, den eller de involverte jern-

baneforetakene og infrastrukturforvalterne, herunder de grunnleg-

gende delene angitt i artikkel 9 nr. 3 i direktiv (EU) 2016/798 og 

andre EU-gjennomføringsrettsakter. 

 

4. Styringssystemet for enheten(e) med ansvar for vedlikehold og 

vedlikeholdsverksteder, herunder funksjonene angitt i artikkel 14 

nr. 3 i og i vedlegg III til direktiv (EU) 2016/798 og alle 

etterfølgende gjennomføringsrettsakter. 

 

5. Resultatene fra tilsyn utført av de nasjonale sik-

kerhetsmyndighetene i samsvar med artikkel 17 i direktiv (EU) 

2016/798. 

 

6. Tillatelsene, sertifikatene og vurderingsrapportene fra byrået, de 

nasjonale sikkerhetsmyndighetene eller andre samsvarsvurde-

ringsorganer: 

— Sikkerhetstillatelse/sikkerhetssertifikater for den, det eller de 

involverte infrastrukturforvalterne og jernbaneforetakene. 

— Tillatelser til ibruktaking av faste anlegg og tillatelser til å 

bringe kjøretøyer i omsetning. 

— Enhet med ansvar for vedlikehold og vedlikeholdsverksteder 

(herunder sertifisering). 

 

7. Andre systemiske faktorer.  

(1) Kommisjonens gjennomføringsforordning (EU) nr. 402/2013 av 30. april 2013 om den felles sikkerhetsmetoden for risikoeva-

luering og -vurdering og om oppheving av forordning (EF) nr. 352/2009 (EUT L 121 av 3.5.2013, s. 8). 

e) Tidligere tilfeller av tilsvarende art, dersom slike finnes 

5. Konklusjoner 

Konklusjonene skal inneholde følgende: 

a) Et sammendrag av analysen og konklusjonene med hensyn til årsakene til tilfellet  
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Konklusjonene skal gi et sammendrag av identifikasjonen av de forårsakende og medvirkende faktorene knyttet til 

tilfellet, herunder både umiddelbare og dypere systemiske faktorer, samt manglende eller utilstrekkelige sikkerhetstiltak 

som det anbefales kompenserende tiltak for. Videre skal det omhandle de involverte organisasjonenes kapasitet til å 

håndtere dette gjennom sine sikkerhetsstyringssystemer for å forebygge senere ulykker og hendelser. 

b) Tiltak som er truffet etter tilfellet 

c) Ytterligere observasjoner: 

Sikkerhetsproblemer som er fastslått under undersøkelsen, men som ikke har relevans for konklusjonene om årsakene 

til og konsekvensene av et tilfelle. 

6. Sikkerhetsanbefalinger 

Dersom det er relevant, skal denne delen av rapporten fastsette sikkerhetsanbefalinger som har som eneste formål å 

forebygge lignende tilfeller i framtiden. 

Dersom slike anbefalinger ikke gis, skal dette begrunnes. 

Sikkerhetsanbefalingene skal bygge på fastslåtte faktiske forhold og ytterligere observasjoner rundt dette, og analysen av 

dem skal føre fram til konklusjoner om hvilke av et tilfelles årsaker og konsekvenser som er relevante for sikkerheten. 

Sikkerhetsanbefalinger kan også gis i forbindelse med ytterligere observasjoner som verken er direkte årsak eller med-

virkende til tilfellet. 

 __________  


